
 

The Angel Who Redeems 
 
 

 כְּשֶׁהָיִיתִי יֶלֶד הִתְפַּלַּלְתִּי קְרִיאַת שְׁמַע עַל הַמִּטָּה.

 אֲנִי זוֹכֵר אֶת הַשּׁוּרָה הָרִאשׁוֹנָה,

 "הַמַּלְאָך הַגּוֹאֵל אוֹתִי מִכָּל רַע"

 כָּך לאֹ הִתְפַּלַּלְתִּי שׁוּב, לאֹ עַל הַמִּטָּה-אַחַר

 בַּמִּלְחָמָה וְלאֹ בַּיוֹם וְלאֹ בַּלַּיְלָהוְלאֹ בַּגְּבָעוֹת, לאֹ 

 אֲבָל הַמַּלְאָך הַגּוֹאֵל נִשְׁאַר אִתִּי והָפַך

 לְמַּלְאָך אוֹהֵב וְהַמַּלְאָך הַאוֹהֵב יִהְיֶה לְמַּלְאָך הַמָּוֶת

 בְּבוֹא הָעֵת, אֲבָל תָּמִיד אוֹתוֹ הַמַּלְאָך

 הַגּוֹאֵל אוֹתִי מִכָּל רַע.
 
 
When I was a child I prayed the Shema-on-the-bed. 
I remember the first line: 
“The angel who redeems me from all ill” 
After that I prayed no more, not on the bed 
and not in the hills, not in war, neither by day nor by night. 
But the angel who redeems remained with me and became 
the angel who loves and the angel who loves will be the angel of death 
when the time comes, but will always be that angel 
who redeems me from all ill. 
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